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�ivotní jubileum knihovníka
P. Franti�ka Vernera OCr.
(* 6. 6. 1915)

�ivot P. Vernera je spojen nejen s osmi velkými teo-
logickými knihovnami, ale také s pracemi, na které prù-
mìrný lidský �ivot nestaèí. Pøelo�il úplné vydání Mezi-
národního desetinného tøídìní tøídy 2 pro nábo�enství,
vytvoøil bibliografii èeské katolické nábo�enské litera-
tury 20. století a soubì�nì kartotéku èeských katolických
autorù.

P. Verner vystudoval teologii a knihovnictví na Filo-
zofické fakultì UK. Od poèátku své knihovnické dráhy
pracoval s Mezinárodním desetinným tøídìním. Potí� byla
v tom, �e pro MDT druhé poloviny 20. století nebylo mys-
litelné úplné oborové vydání tøídy 2 nábo�enství. Vydání,
která se objevovala, byla vìt�inou sovìtizovaná
v Tropovského ateistické verzi. Fondy odborných teolo-
gických  knihoven nebylo mo�no takto hrubì indexovat.
P. Verner proto pøelo�il z nìmeckého úplného vydání MDT
z roku 1934 tøídu 2. Do pøekladu zahrnul té� doplòky z let
1965-1975, z roku 1977, z roku 1980 a z roku 1983. Pro-
blémy pøekladu konzultoval pøímo s nìmeckými teologic-
kými kolegy. Spolupracoval se Svazem nìmeckých kato-
lických knihovníkù (AKThB) pøi prùbì�ných revizích této
tøídy. Jeho oborová profilace umo�nila precizovat odbor-
nou terminologii. Ne�lo pouze o strohý pøeklad, ale nota-
ce, u nich� by mohly vznikat pochybnosti, byly vysvìtle-
ny struènì laikùm. Chtìl, aby se notace MDT staly
�základem pro vybudování Generálního rejstøíku pro
MDT-2 a pro pokraèování Podlahovy bibliografie� (viz
Úvod k rukopisnému pøekladu MDT). Pùvodní rukopis
pøekladu obsahuje cca 130 stran hustì psaného textu.

P. Verner pøi katalogizaci pracoval s vlastnoruènì vy-
robeným abecedním rejstøíkem MDT. Pro ètenáøe byl
k dispozici systematický lístkový katalog a abecední rejs-
tøík notací. Strojopis Vernerova pøekladu pou�ívají ve vìt-
�inì èeských teologických knihoven. Bez nadsázky mù�e
být oznaèen za prùkopníka a dosud nedocenìného teoreti-
ka v oblasti MDT. �koda, �e jeho dílo nebylo dosud vydá-
no. Usnadnila by se práce mnoha laikùm - knihovníkùm,
kteøí se zpravidla v teologické terminologii neorientují (a�
u� jde o èeské interpretace Unifikovaných názvù pro Bib-
li, �idovské reálie nebo soubory církevních korporací,  re-
vize tøídy 2 atd.).

V roce 1980 byl P. Verner povìøen  Franti�kem kardi-
nálem Tomá�kem pokraèováním v bibliografii èeské ná-
bo�enské literatury, kterou biskup Podlaha dokonèil do
roku 1913. Zpracoval nejprve jemu známé èeské oborové
kni�ní fondy. Dal�ím zásadním pramenem byl Generální
katalog NK ÈR. Zahrnul i èeskou katolickou exilovou tvor-
bu. Analyticky zpracoval v prùbìhu dvaceti let pøes 400
titulù èeských periodik.

V souèasné dobì má Vernerova bibliografie nábo�en-
ské literatury (1913-2000) cca 35 000 bibliografických zá-
znamù v klasické lístkové podobì. Kni�ní publikace jsou

zachyceny z 90 %. Soubì�nì vytváøí kartotéku èeských
katolických autorù 20. století; vzorem se mu stal nejlep�í
slovník oboru �Bio-bibliographisches Kirchen Lexikon�.

U pøíle�itosti jeho 85. narozenin mu pøejeme mnoho
síly a zdraví k dokonèení jeho �ivotního bibliografického
díla.

Eva Novotná
Centrální katolická knihovna
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■ Elektronické informaèní zdroje

Národní knihovna ÈR získala v lednu leto�ního roku
podporu projektu �Zpøístupnìní plnotextových databází
odborných zahranièních periodik na základì progra-
mu Open Society Institute - EIFL Direct�.  EIFL Direct
(Electronic Information For Libraries Direct) je spoleè-
nou iniciativou Open Society Institute  a firmy EBSCO,
která byla OSI vybrána v silné konkurenci dal�ích produ-
centù databází plnotextových odborných èasopisù.

Databáze Academic Search Elite
Business Source Premier
Newspaper Source Plus
MasterFILE Premier
Comprehensive MEDLINE Plus Full-Text

jsou obsahovì zamìøené na spoleèenské a humanitní vìdy,
ekonomiku a medicínu. Celkem je to více ne� 3300 plno-
textových odborných periodik a 1300 publikací referenè-
ního charakteru, jsou zde i zahranièní noviny. Licenèní
podmínky pro nevýdìleèné organizace zaruèují neomeze-
ný poèet úèastníkù programu v rámci státu, neomezený
poèet u�ivatelù zúèastnìných institucí a neomezený poèet
souèasnì pracujících u�ivatelù.

Knihovny a informaèní pracovi�tì tak mají jedineè-
nou pøíle�itost dostat se k velkému mno�ství periodik, které
by v ti�tìné podobì nemohly z finanèních dùvodù nikdy
získat.  V�echny náklady na pøístup do databází jsou hra-
zeny ze schváleného projektu, jeho� trvání je od roku 2000
do roku 2003, a znamená to tedy, �e pro knihovny v ÈR
je úèast bezplatná.

Podrobnìj�í informace je mo�né získat na www.nkp.cz
- odborné aktivity - odborné èinnosti - oddìlení perio-
dik. V pøípadì zájmu Va�í knihovny o úèast, prosím o kon-
takt nejlépe e-mailem (hana.nova@nkp.cz)  nebo telefo-
nicky (02/21663391).

Hana Nová
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■ Tezaurus Eurovoc (èeská verze) � nabídka odbor-
ným knihovnám. Parlamentní knihovna na konci minulé-
ho roku pøipravila jazykovì revidovanou èeskou verzi te-
zauru Eurovoc, která je k dispozici v�em zájemcùm
z oblasti odborných knihoven a informaèních institucí za-
mìøených zejména na problematiku Evropské unie. Te-
zaurus je distribuován zdarma, na jeho vyu�ívání a �íøení
se plnì vztahují pøíslu�ná ustanovení doposud platného
(zák. è. 35/1965 Sb., o dílech literárních, vìdeckých a
umìleckých, ve znìní pozdìj�ích pøedpisù) i nového au-
torského zákona (zák. è. 121/2000 Sb., o právu autorském,
o právech souvisejících s právem autorským a o zmìnì
nìkterých zákonù) úèinného od  1. 12. 2000. Parlamentní
knihovna zaruèuje aktuálnost a kompatibilitu tezauru Eu-
rovoc s jeho mezinárodní verzí a je distributorem èeské
verze tezauru Eurovoc. Bli��í informace jsou dostupné na
www stránkách http://www.psp.cz/kps/knih/e_zakinf.htm.
Zájemci o èeskou verzi tezauru Eurovoc se také mohou
obracet pøímo na kontaktní adresu: Parlamentní knihov-
na, Mgr. Josef Schwarz, Snìmovní 4, 118 26 Praha 1, tel.
02/57174511, e-mail: schwarz@psp.cz.

■■■■■ Konsorcium u�ivatelù databanky TAM TAM infor-
maèní agentury Anopress

V únoru leto�ního roku byla uzavøena smlouva
mezi SKIP a firmou Anopress, s.r.o. Praha (http://
www.anopress.cz) o vytvoøení konsorcia u�ivatelù data-
banky TAM TAM. Cílem této smlouvy je umo�nit knihov-
nám - èlenùm SKIP pøístup k databázi plných textù èlánkù
a zpráv z celostátních i regionálních periodik a  záznamù
hlavních zpravodajských a publicistických relací rozhlasu
a televize a k vìdomostním databázím. Základní podmín-
ky novì vytvoøeného konsorcia:
� Minimální poèet institucionálních èlenù konsorcia

u báze TAM TAM Standard je 50, u báze TAM TAM
Profesional 20.

� V�dy k prvému dni ka�dého pololetí kalendáøního roku
odsouhlasí zástupce SKIP spolu s firmou Anopress se-
znam institucionálních èlenù s uvedením poètu pøístu-
pù, na jeho� základì bude stanovena cena za slu�bu na
pololetí.

� Anopress uzavøe s ka�dou jednotlivou knihovnou (èle-
nem konsorcia) smlouvu o odbìru informaèních slu-
�eb na dobu neurèitou s tím, �e cena bude pøílohou
stanovena v�dy na následující pololetí.

� Pøistoupí-li knihovna ke smlouvì v prùbìhu pololetí,
bude cena stanovena do nejbli��ího konce pololetí.

� Cenové podmínky budou stanoveny v�dy podle poètu
pøístupù.

� Pøístupem k databázi se rozumí pøipojení 1 PC se spe-
cifikovanou IP adresou

TAM TAM Standard

poèet pøístupù 50�100 cena za 1 pøístup
1000 Kè + 5 % DPH

poèet èlenù 101 a více cena za 1 pøístup
viz tabulka

Poèet pøístupù (licencí) Sleva v % Cena v Kè

1�3   0  1000
4�6 10    900
7 a více 20    800

TAM TAM Profesional

poèet pøístupù od 20 vý�e     cena za 1 pøístup
   5000 Kè + 5 % DPH

V�ichni zájemci o úèast v konsorciu se mohou obrátit
na zástupce firmy Anopress pana PhDr. Jana Kozla, e-mail:
kozel@anopress.cz. Kontaktní osobou za SKIP je Mgr.
Alena Otrubová, øeditelka Okresní knihovnì v Táboøe,
e-mail: otrubova@vkta.cz.

Podrobnìj�í informace najdete na adrese: http://
www.nkp.cz/o_knihovnach/konsorcia/skip/TamTam.htm

■ 13. zasedání Ústøední knihovnické rady se konalo
14. 2. 2000. Úèastníci byli informováni o pøípravì návrhu
paragrafového znìní knihovnického zákona, který bude
pøedán k pøipomínkování výboru SKIP, øeditelùm SVK a
ÚKR ÈR a v èervnu má být pøedlo�en Vládì ÈR. Pøedpo-
kládá se zpracování provádìcích vyhlá�ek k MVS a evi-
denci a revizi knihovního fondu. Do autorského zákona se
podaøilo zapracovat spoleèné pøipomínky SKIP a MK ÈR,
které povolují kopírování dokumentù pro knihovny i pod-
nikatelské subjekty za stejných podmínek a umo�òují do-
ruèení tiskových rozmno�enin digitální cestou. Výsledkem
aktivity øeditelù SVK vyvinuté ve prospìch zachování
celostátního povinného výtisku periodik pro SVK byl po-
zmìòovací návrh Senátu ÈR, který v�ak Poslanecká snì-
movna zamítla. Na zasedání byly dohodnuty okruhy, kte-
ré budou prosazovány v souvislosti s transformací veøejné
správy a samosprávy pøi tripartitních jednáních: okresní
regionální funkce knihoven, vícezdrojové financování (ko-
operativní financování v zákonì o rozpoètových pravidlech
krajù) a vìt�í kontrola veøejnoprávnosti i pro pøíspìvkové
organizace. Podrobnìj�í informace viz: http://www.nkp.cz/
o_knihovnach/InformaceUKR13.htm.

■ Zákon è. 121 ze 7. dubna 2000 o právu autorském,
o právech souvisejících s právem autorským a o zmì-
nì nìkterých zákonù (autorský zákon), který nabyde plat-
nosti 1. 12. 2000, byl publikován ve Sbírce zákonù, èást-
ka 36. SKIP pøipravuje vydání metodického výkladu pro
knihovny a pøedpokládá zahrnutí problematiky autorských
práv do nìkterých odborných akcí.

■ Od ètvrtka 11. do nedìle 14. kvìtna 2000 poøádala spo-
leènost Svazu èeských knihkupcù a nakladatelù Svìt kni-
hy, s.r.o. na pra�ském Výstavi�ti ji� 6. mezinárodní kni�-
ní veletrh Svìt knihy 2000. Leto�ní veletrh byl souèástí
akce Praha - Evropské mìsto kultury roku 2000, jeho spo-
lupoøadatelem se poprvé stalo mìsto Praha a zá�titu nad
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ním pøevzali ministr kultury Pavel Dostál a primátor hlav-
ního mìsta Prahy Jan Kasl.

Oproti loòskému roku opìt stoupl poèet vystavovate-
lù: domácích bylo 220 a zahranièních 395. Zastoupeno
bylo 22 zemí z Evropy, Asie a Ameriky. Vùbec poprvé se
veletrhu zúèastnily Spojené státy americké, které se pre-
zentovaly  rozsáhlou kolekcí knih pro dìti ve spoleèné
expozici rùzných nakladatelství.

Èestným hostem veletrhu bylo letos Valonsko-Brusel,
frankofonní region Belgie. Jeho expozice mìla tvar ètver-
ce, kde v ka�dém rohu byla pøedstavena významná osob-
nost frankofonní èásti Belgie, která reprezentovala jednu
ze ètyø rùzných oblastí kni�ní kultury. Jacques Brel poe-
zii, hudbu a divadlo, René Magritte malíøství a kresbu,
v této oblasti byl dùraz polo�en pøedev�ím na surrealis-
mus, který v Belgii dosáhl svìtového vìhlasu. Pøedstavi-
telem jazykovìdy a gramatiky byl lingvista Maurice Gre-
visse, v této èásti stánku byla vystavena frankofonní
odborná literatura a slovníky.  Poslední èást byla vìnová-
na komiksùm a jejich belgickému zakladateli Hergému.
Dal�í známou osobností, kterou organizátoøi v rámci ve-
letrhu pøipomnìli, byl autor detektivních románù Georges
Simenon. Ve výstavní síni Zastoupení Valonsko-Brusel na
Karlovì námìstí se a� do 16. èervna koná výstava jeho
dokumentárních fotografií z cest. Souèasní autoøi regionu
se pøedstavili na veletrhu pøi literárním setkání a Obec
pøekladatelù uspoøádala konferenci vìnovanou frankofonní
Belgii.

Spoleènou expozicí se na veletrhu pøedstavilo 9 ev-
ropských mìst kultury roku 2000. Program byl pøipraven
ve spolupráci s mìstskými knihovnami v Praze, Bergenu
a Helsinkách a byl vìnován literatuøe o mìstech a tvorbì
spisovatelù a básníkù, která se k mìstùm vá�e. Mìstská
knihovna v Praze zde prezentovala svùj automatizovaný
knihovní systém Koniá�.

V rámci odborného programu probìhl ve Veletr�ním
paláci mezinárodní semináø Elektronický obchod pro na-
kladatele a knihkupce.

Tradiènì byli hosty veletrhu èe�tí i zahranièní autoøi
(snad nejvìt�í zájem vzbudil brazilský spisovatel Paulo
Coelho, autor bestseleru Alchymista), uskuteènila se øada
výstav, besed se spisovateli, autogramiád, literárních po-
øadù, pøedná�ek, semináøù, firemních prezentací atd.

Organizátoøi veletrhu se ji� nyní vìnují pøípravì pøí�tí-
ho roèníku. Hlavním tématem doprovodného programu
veletrhu �Svìt knihy 2001 - bourání babylonské vì�e� bude
literární pøeklad - cesta národa do svìta.

■ V rámci 6. roèníku Mezinárodního veletrhu Svìt kni-
hy 2000 (11.-14. 5.) se Národní knihovna ÈR prezentova-
la, jako v�echny pøede�lé roky, ji� tradièními aktivitami.
Stánek NK ÈR byl  simulací Referenèního centra, jeho�
atmosféru navozovala jeho rozmìrná barevná fotografie.
Na malém prostoru  stánku byly k dispozici tøi poèítaèe,
kde se zájemci s pomocí pracovníkù NK uèili orientovat
v elektronických fondech a databázích NK ÈR.

Slavnostní zahájení kni�ního veletrhu probìhlo tradiènì
v Zrcadlové kapli Klementina vpøedveèer oficiálního ote-
vøení jeho bran. Kromì mnoha dal�ích významných hostù
byl pøítomen ministr kultury Pavel Dostál, Zénon Kowal,
vyslanec  Zastoupení Valonska-Brusel a pøedsedkynì Sva-
zu knihkupcù a nakladatelù Jitka Uhdeová.

Po celou dobu trvání veletrhu probíhaly v Klementinu
Dny otevøených dveøí, jich� vyu�ilo témìø dva tisíce zá-
jemcù, kteøí  nahlédli do jinak nepøístupných historických
prostor. Ty se v�ak tentokrát na celý dal�í rok veøejnosti
neuzavøely - od 15. kvìtna jsou jí zpøístupnìny atraktivní
prostory Barokního knihovního sálu a Astronomické vì�e,
zrekonstruované  v rámci projektu Praha - Evropské mìs-
to kultury roku 2000.


